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VOLYMEN TERTIVM. 5‘27
sed in anno legere; et ubi lecturi erant, hora dimidia elapsa vix cathedram
adscendebant, finita tertia horulm quadrante discedentes, omnem el moram el
festinationem vie longinquitate parviter, pariter et senectutle iam jam appropin-
quante excusanles: cum tamen praedia sua singulis seplimanis, si non singulis

s diebus absque ulla molestia visitare, agrorumque sulcos perscratari, expendere
et dinumerare possent. Quin cum legerent, obscuritati ita studebant, ut vix
decimus quisque (rarissime aulem decimus intereral, vix centesimus illos leetu-
ros unquam esse augurari polerat) quid vellent, assequeretur: Idque eum in
finem, ut privatim eo maiori eum fructu docere possent. Noli autem tibi per-

o suadere, eos privatim diligentiores fuisse: vix tertio vel quarlo congressu pe-
cuniam emendicaverant potius quam exegerant, ubi schedula foribus affixa ne-
gligentiam ipsorum non excusabat sed accusabal: Et si quis eorum, gentium
minorum Deus, diligentem se in legendo exhiberet, effata eius pro oraculis ex
Apollinis tripode aditis haberi dehebant: omnem sacre Seriptura auctoritatem

13 labefactari patiebatur, modo ipsius et deastvi sui Aristotelis auctoritas integra,
sarta el lecta servarelur; utpole a cuius sententia ne latum unguem quidem
secedere, sed usque ad extremum vitw halitum eam defendere iuramentum iu-
raverat, ideoque ul voli eo citins fieret compos, more canum timidorum la-
tralu magis quam morsu adversarios invadebat. Quid plura? gratularvi tibi po-

20 lius debes quam contristari, pristinum hunc Parnassi stalum mutalum esse in
melius.  Gratias agendum est diis, quod pro benignitate sua securitali eivitatis
su@ prospexerint, et compolationes, iurgia, provocationes et duella prohibue-
rint; sane officii sui partes vix ullo modo melius explere potuissent, quam hoe
uno, quod de incremento Reipublice, quod maximam partem in conservatione

% membrorum ulilium consistit, soliciti fuerunt. Gaudere debes, quod tales tibi
Doctores invenire licuerit, qui non vame persuasionis ®stro pereiti, nec pro-
IlI'JI{'Il .‘\'l_'.lli(!]]]i' lenaces, Nl!h]lll llul!l’l VEerim \'l_'l'l!{'llt! IIIIII]H]] est, [ll'lrllll]]lllll.
Age, commorare paulisper, patientizz tum (e non peenitebit. Vale,

8.

30 Antus Cantus Hornantius
olim in praesenlia duorum testium
Cesarice castratus Poela,
nune lector minorum gentium
aureo suo amico,
35 Domino Inflanto Baccio,
Magistro matori in omnibus literaturis
et benedicto ex hoc nune et usgue in secula seculorum
Amen, iterum secundo versificatorice salutem optat:
Perscripsi nuper perpulchram ad te Epistolam,
10 Que mihi non parum ista laboris fecit;

EL ego sperabam, le mox esse responsurum,
Cum scio permultum te habere super me:
" aciditis edd. prr. * An ‘Andreas Canter Hollandicus?' adnotavit Feerste-

mann, 3 Paufiback. 2 habere 8. me] magni me facere.
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Sed cum surrexi hodie, non nihilum vidi
Quod respondere tu voluisti mihi.
Quid tibi persuades? an me tu iudicas Anser,
Cui, quando clamitat, nemo respondet homo?
Inter nos guanta fuerit amicitia semper,
Optime tu nosti, si modo scire velis:
Non poteras edere, non poteras bibere abs me,
Semper ego in oculis, semper in lingua fui.
Memini nos quondam non multis abhine licet annis
Obdormisse Kete, invigilasse Ketie.
Sed eheu quantum lam es mutatus ab illo,
Dum te dissimulas, non noveris quasi me.
Stulte, quid iam plus es, quam olim egoque fui,
Quod tamen iam non sum. quia superbus eram.
Ego quoque etiam solebam contemnere illos
Qui erant minus, adspiciens neminem;
Turgebat venler vana iaclantia semper,
Atque meis malis hamstrificare noram.
Quando mecum loqui vellet antiquus amicus,
‘Non habeo tempus’ ego dicebam ei.
Brachia ponebam in latera, alque replebam
Per latam viam, qua nimis arcta fuit.
In meo cerebro tam alta consilia erant,
Quam volat Aquila, cum petit ipse coelum.
Sed quid iam nunc sum? sum pauper nebulo, quem vix
Salutat lictor, quando occurrit ei.
Ergo sume exemplum in me, et corrige te mox,
Ne post peeniteas, isla quod non feceris.
Et si me amas, olim me sicut amasti,
Proximo tu mihi cerlo responde die.
Amen dico tibi, si non responderis cito,
Tu ad patibulum pro me imposterum ito.
Hisce dico vale, valetis, uti valebas,
Dum tibi esse bene atque valere piget.

9.

Iohannes Kanocknyx
Professor Fylolavicus
Domino Bartvico Animalio
Collego altissime honoratissimo
bonam benedictionem optat
a Solis ortu usque ad occasum.

Scripsisti nuper ad me, mi College altissime, honoratissime, quod vellem
tibi indicare meam sententiam, quam habeo de tuo pulchro libro, quem cito

10 Catharinse. 18 plenis buccis, ut mus cricetus. ** ipse sie. edd.
% Kann noch nichts. 37 Fylolauicus edd. seriptum fuerit Fylofovicus. 3% Bartv,
Anim.] Hartwich Diering? % altissimo edd. 2.
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